Na podlagi 16. ¢lena Statuta Mednarodne fakultete za druzbene in poslovne $tudije (Stevilka:
30/2008-Statut) in 6. ¢lena Zakona v visokem Solstvu (Uradni list RS, §t. 119/2006 in
nadaljnjih sprememb) je senat Mednarodne fakultete za druzbene in poslovne Studije na 43.
seji dne, 29. 6. 2011, sprejel naslednji

PRAVILNIK O MOBILNOSTI STUDENTOV
1. SPLOSNE DOLOCBE

1. ¢len
(namen mobilnosti)

Mednarodna fakulteta za druzbene in poslovne $tudije (v nadaljevanju MFDPS) spodbuja in

izvaja mobilnost Studentov, visokoSolskih uciteljev in sodelavcev z namenom, da:

— omogoci udelezencem mobilnosti pridobivanje izobrazevalnih, jezikovnih in kulturnih
koristi iz izkusnje ucenja v drugih evropskih drzavah in SirSe,

— spodbuja sodelovanje med visokoSolskimi zavodi ter bogati izobrazevalno in
raziskovalno okolje,

— se MFDPS uveljavi kot kakovosten visokogolki zavod, ki je aktiven v slovenskem in
mednarodnem visokoSolskem prostoru.

Ta pravilnik ureja mobilnost:
— $tudentov MFDPS in
— $tudentov drugih visoko$olskih zavodov, ki Zelijo $tudirati na MFDPS.

2. ¢len
(vrste mobilnosti $tudentov)

Tipicne oblike Studentske mobilnosti, tako na mednarodnem kot nacionalnem nivoju:

— mobilnost Studentov z namenom $tudija (glej Studijski sporazum/Learning agreement),

— mobilnost Studentov z namenom strokovne prakse (glej dogovor o usposabljanju/Training
agreement).

Mobilnost Studentov urejajo naslednje institucije:

— Evropska komisija - Izvr$na agencija za izobrazevanje, avdiovizualno podro¢je in kulturo
(ang. The Education, Audiovisual and Culture Executive Agency - EACEA),

— Center Republike Slovenije za mobilnost in evropske programe izobrazevanja in
usposabljanja (CMEPIUS).

Mobilnost Studentov se izvaja predvsem v okviru programov mobilnosti:
— Erasmus,

— CEEPUS,

— Erasmus Mundus »External Cooperation Window«

— in drugih dvostranskih pogodb med visokosolskimi zavodi.

Na MFDPS aktivnosti povezane z mobilnostjo §tudentov ureja, vodi in koordinira koordinator
mobilnosti



3. ¢len
(trajanje mobilnosti)

Mobilnost praviloma traja:
— zanamen Studija od 3 do 12 meseceyv,
— zanamen strokovne prakse od 1 do 12 mesecev.

4. Clen
(podaljsanje mobilnosti)

Student MFDPS lahko predlaga podalj$anje mobilnosti. MEDPS lahko predlog za podalj$anje

mobilnosti potrdi pod naslednjimi pogoji:

— predlog za podaljsanje mobilnosti mora biti potrjen in podrobnosti dogovorjene pred
zaklju¢kom mobilnosti v teku;

— podaljsanje mobilnosti se mora zaceti takoj po zakljuc¢ku mobilnosti v teku brez vmesnega
premora (to ne velja za pocitnice);

— mobilnost, vkljuno s podaljSanjem, lahko traja najdlje do zakljucka Studijskega leta, v
katerem se je izmenjava zacela.

2. MEDNARODNA MOBILNOST STUDENTOV MFDPS
NA VISOKOSOLSKIH ZAVODIH V TUJINI

5. ¢len
(upravicenost do mobilnosti Studentov)

Student lahko sodeluje v programu mednarodne mobilnosti, &e:

— e vpisan v najmanj drugi letnik prve stopnje ali katerikoli letnik druge stopnje Studija na
MFDPS (pri mobilnosti za namen strokovne prakse je lahko Student vpisan v katerikoli
letnik Studija prve ali druge stopnje Studija),

— izpolnjuje druge pogoje, ki jih dolo¢a posamezni razpis.

6. ¢len
(seznam visokosSolskih zavodov v tujini)

Mobilnost se izvaja na podlagi bilateralnih pogodb, ki jih je MFDPS sklenila s tujimi
visokoS$olskimi zavodi.

Pobudo za sklenitev bilateralnih pogodb lahko dajo Studenti, visokoSolski ucitelji in sodelavci
ter poslovodstvo.

7. ¢len
(prijava na razpis)

MFDPS objavi razpis za mobilnost na spletni strani in na oglasni deski fakultete praviloma
februarja za naslednje Studijsko leto oziroma oktobra za tekoce Studijsko leto.

Razpis vsebuje seznam visokoSolskih zavodov v tujini, na katere se lahko Studenti prijavijo,
rok za prijavo, nacin prijave in druge pogoje za izbor.



8. ¢len
(izbor Studentov v primeru omejitve razpisanih mest)

V primeru, da je prijavljenih ve¢ Studentov, kot je razpisanih mest, se izbor studentov naredi

po naslednjih kriterijih; v oklepaju je tockovnik:

— Studijski uspeh (6, 7, 8, 9, 10),

— drugi dosezki na Studijskem podrocju (0, 1, 2),

— motivacijsko pismo (0, 1, 2),

— poznavanje jezika, v katerem bo potekal Studijski proces na tujem visokoSolskem zavodu
0,1, 2),

— obstudijske dejavnosti (0, 1, 2),

— intervju z dekanom ali prodekanom za izobrazevanje (0, 2, 4).

Ce je za mobilnost prijavljenih ve¢ studentov, kot je razpisanih mest, se naredi vrstni red
prijavljenih Studentov na podlagi kriterijev opredeljenih v prvem odstavku. Dekan potrdi
vrstni red in seznam sprejetih Studentov.

Vsi na razpis prijavljeni Studenti so obvesceni o rezultatih razpisa.

9. ¢len
(dogovor o Studentovi Studijski obveznosti v tujini)

Izbrani Studenti pripravijo predlog predvidenega programa na visokoSolskem zavodu v tujini.
Predlog lahko vkljucuje opravljanje uénih enot: predmetov, strokovne prakse, projektne
naloge, zaklju¢nega/diplomskega dela ali magistrske naloge.

Podlaga za dogovor je predmetnik $tudijskega programa $tudenta na MFDPS in ponujeni
predmeti tujega visokoSolskega zavoda. Vsak dogovor se obravnava individualno.

Student in MFDPS podpiseta dogovor, katere opravljene obveznosti bodo po zakljuceni
mobilnosti priznane na MFDPS.

S strani MFDPS dogovor podpise odgovorna oseba za ECTS.

10. ¢len
(Studijski sporazum/Learning agreement)

Na podlagi dogovora o studentovi $tudijski obveznosti v tujini §tudent, MFDPS in tuji
visokosSolski zavod podpisejo studijski sporazum/Learning agreement, s katerim se opredeli
Studentove obveznosti na tujem visokoSolskem zavodu.

11. ¢len
(priprava diplomskega dela ali magistrske naloge v tujini)

V primeru, da mobilnost vkljucuje pripravo zaklju¢nega ali diplomskega dela/magistrske
naloge ali dela zaklju¢nega ali diplomskega dela/magistrske naloge, veljajo vsa pravila iz 9. in
10. ¢lena.

Ce v tujini poteka delna priprava diplomskega dela/magistrske naloge, si mora $tudent na
visoko$olskem zavodu v tujini zagotoviti so-mentorja.



V primeru priprave diplomskega dela/magistrske naloge v tujem jeziku se upoSteva Pravilnik
o diplomiranju MFDPS.

12. ¢len
(dogovor o usposabljanju/Training agreement)

Ko mobilnost vkljuCuje opravljanje strokovne prakse, se sklene dogovor o
usposabljanju/Training agreement, ki ga podpisejo, MFDPS, Student in pooblas¢ena oseba v
podjetju v tujini.

V primeru opravljanja strokovne prakse Vv tujini se uporabljajo 9. in 15. ¢len pravilnika.

13. ¢len
(finan¢na pomo¢ Studentu za mobilnost v tujini)

Student lahko zaprosi za finanéno pomo¢, ki jo MFDPS odobri, ¢e ima za to zagotovljena
finan¢na sredstva.

V primeru odobritve finan¢ne pomo¢i Student in dekan podpise tudi pogodbo o finan¢ni
pomoci.

Pogodba o finan¢ni pomo¢i Studija v tujini vsebuje naslednje podatke:

— VviSina finan¢ne pomoci,

— pogoji za pridobitev finan¢ne pomoci,

— nacin izplacila finan¢ne pomoci (izplacilo v vec delih) ter

— pogoji morebitnega vracanja financne pomoci zaradi neopravljenih Studijskih obveznosti.

V primeru neizpolnjevanja Studijskih obveznosti (razen v primeru objektivnih razlogov) se
lahko Ze odobrena finan¢na pomo¢ zmanjsa.

14. ¢len
(sprememba v naboru uc¢nih enot)

V primeru, da v tujini pride do upravi¢enih sprememb v naboru u¢nih enot, mora Student o
tem obvestiti MFDPS.

Student mora spremembo javiti praviloma najkasneje v 15 dneh po zadetku izvajanja
mobilnosti oziroma ucnih enot.

Koordinator mobilnosti v sodelovanju s odgovorno osebo za ECTS oblikuje nov dogovor o
Studentovi Studijski obveznosti Vv tujini in studijski sporazum/Learning agreement.

V primeru spremembe se ponovno podpiSe dogovor o Studentovi Studijski obveznosti in
Studijski sporazum/Learning agreement, kot je dolo¢eno v 9. in 10. ¢lenu pravilnika.

15. ¢len
(priznavanje Studijskih obveznosti opravljenih v tujini)

Student mora po zaklju¢ku mobilnosti v referat za $tudij predloziti Vlogo za priznavanje znan;
in spretnosti z naslednjimi dokazili:



- potrdilo o opravljenih $tudijskih obveznostih (ang. Transcript of records), ki ga je
Studentu izdal visokoSolski zavod v tujini,

- Studijski sporazum/Learning agreement ali dogovor o usposabljanju/Training
agreement skupaj s potrjenim Dogovorom o priznavanju izpitov iz 9. ¢lena,

- potrdilo o trajanju mobilnosti oziroma druge dokumente, ki mu jih je izdala tuja
institucija,

- poro¢ilo 0 mobilnosti, kot ga zahteva posamezen program mobilnosti in/ali MFDPS.

Velja nacelo, da se Studentu prizna vse ECTS, ki jih bo pridobil v tujini. Pri dolocanju
priznanih obveznosti se smiselno uposteva Pravilnik o postopku in merilih za priznavanje
znanj in spretnosti.

Vlogo skladno s Pravilnikom o postopku in merilih za priznavanje znanj in spretnosti
obravhava Komisija za priznavanje znanj in spretnosti (v nadaljevanju komisija), ki izda
predlog o priznavanju opravljenih $tudijskih obveznostih v tujini. Dekan na osnovi predloga
komisije sprejme kon¢no odlocitev.

Po zaklju¢enem postopku priznavanja v tujini opravljenih obveznosti koordinator mobilnosti
celotno Studentovo dokumentacijo posreduje v Referat za $tudij, ki odlocbo dekana in

opravljene obveznosti ustrezno zabelezi v visoko$olskem informacijskem sistemu.

Podatki o mobilnosti so vkljuceni v Prilogo k diplomi.



3. MEDNARODNA MOBILNOST STUDENTOV TUJIH VISOKOSOLSKIH
ZAVODOV NA MFDPS

16. ¢len
(mednarodni program — u¢ne enote v tujem jeziku)

Za namen tega pravilnika mednarodni program razumemo uc¢ne enote, Ki se izvajajo v tujem
jeziku.

MFDPS v naértu izvedbe $tudijskega leta opredeli, katere uéen enote bo izvajala v tujem
jeziku in te u¢ne enote ponudi kot mednarodni program (ang. International Programme).

17. ¢len
(objava uc¢nih enot)

MFDPS na spletni strani objavi uéne enote, ki se bodo v naslednjem $tudijskem letu izvajale v
angleSkem jeziku. O naboru ucnih enot obvesti tuje partnerske visokoSolske zavode.

18. ¢len
(nacin izvedbe uc¢nih enot za tuje Studente)

Ucne enote v tujem jeziku se praviloma izvajajo v obsegu kot je predviden za izredni Studij
oziroma v obliki konzultacij.

Vsem S$tudentom na mobilnosti se ponudi moznost vkljucitve v izvedbo predmetov, ki
potekajo v slovenskem jeziku.

Studentom MFDPS se ponudi moznost vkljuéitve v izvedbo predmetov, ki potekajo v tujem
jeziku.

19. ¢len
(izdelava zakljuénega/diplomskega dela ali magistrske naloge)

Tuj $tudent lahko na MFDPS deloma ali v celoti zaklju¢no/diplomsko delo ali magistrsko
nalogo. V tem primeru si mora obvezno zagotoviti so-mentorja iz MFDPS.

20. ¢len
(opravljanje strokovne prakse)

Studenti tujih visoko3olskih zavodov lahko na MFDPg opravljajo tudi strokovno prakso, ¢e to
odobri dekan oziroma poslovodstvo fakultete. Student je v okviru svoje mobilnosti vkljucen v
delo fakultete.



4. NACIONALNA MOBILNOST —
STUDENTI MFDPS NA DRUGEM VISOKOSOLSKEM ZAVODU

21. ¢len
(udelezenci nacionalne mobilnosti)

V skladu s $tudijskimi programi lahko §tudenti MFDPS na drugem visokogolskem zavodu v
Sloveniji opravljajo Studijske obveznosti v okviru akreditiranih Studijskih programov.

Pobudo za nacionalno mobilnost da vedno Student. Pri vseh ostalih dolocilih se uporabljajo 9.,
10., 14. in 15. ¢len tega pravilnika.

5. NACIONALNA MOBILNOST —
STUDENTI DRUGIH VISOKOSOLSKIH NA MFDPS

22. ¢len
(udelezenci nacionalne mobilnosti)

V primeru, da ima MFDPS z visokoSolskih zavodom sklenjeno bilateralno pogodbo se
upostevajo 9., 10., 14. in 15. ¢len tega pravilnika.

V vseh drugih primerih, lahko Student opravlja Studijske obveznosti kot udeleZzenec
izobrazevanja. Pri tem se upostevajo dolocila Pravilnika o vsezivljenjskem ucenju.
6. INSTITUCIONALNA MOBILNOST

23. ¢len
(udelezenci institucionalne mobilnosti)

Studenti MFDPS lahko $tudijske obveznosti opravljajo tudi tako, da izberejo uéne enote Na
isti stopnji zahtevnosti praviloma znotraj iste stopnje na MFDPS.

Pobudo za institucionalno mobilnost da fakulteta ali Student. V primeru , da izrazi pobudo
fakulteta, se le-ta dolo¢i v nacrtu izvedbe ucne enote, ki jo nato Student lahko izbere. V
primeru, da izrazi pobudo Student, se smiselno uporablja 9. ¢len tega pravilnika. Pri vseh
ostalih dolo¢ilih se prav tako uporabljajo 9. ¢len tega pravilnika.

7. KONCNE DOLOCBE

24. Clen
(evidence)

Skrbnik evidenc o mobilnosti je koordinator mobilnosti. Po zaklju¢ku mobilnosti za Studente
MFDPS evidence vodi Referat za Studij.

25. ¢len
(tolmacenje pravil)

Za tolmagenje tega pravilnika je pristojen senat MFDPS.



26. ¢len
(veljavnost pravilnika)

Pravilnik za¢ne veljati s 1. 10. 2011 in se objavi v visokoSolskem informacijskem sistemu
Novis. Z dnem uveljavitve tega pravilnika preneha veljati Pravilnik o mednarodni izmenjavi
Studentov Mednarodne fakultete za druzbene in poslovne Studije, Stevilka: 82/2009-
PMed.lzmen. z dne, 3. 6. 2009. Z dnem uveljavitve pravilnika se postopki, ki te¢ejo na dan
zaCetka uporabe tega pravilnika oziroma so zaceli pred uveljavitvijo tega postopka, koncajo
po dolo¢bah Pravilnika o mednarodni izmenjavi studentov Mednarodne fakultete za druzbene
in poslovne $tudije, Stevilka: 82/2009-PMed.lzmen. z dne, 3. 6. 2009.

Pravilnik se objavi na spletni strani MFDPS.

doc. dr. Sre¢ko Natek
dekan MFDPS

Celje, 29. 6. 2011
Stevilka: 12/2011-PMob.

Priloge:
- prijava na razpis
- prosnja za finan¢no pomo¢ za mobilnost v tujini
- dogovor o Studentovi Studijski obveznosti v tujini
- Studijski sporazum/Learning agreement
- Training agreement/dogovor o usposabljanju
- potrdilo o trajanju mobilnosti
- anketa po koncani mobilnosti



Mednarodna fakulteta //,}
zadruzbene in poslovne tudije ‘V/ m
International School for

Social and Business Studies IzobraZevanije in kultura

PRIJAVA NA RAZPIS
za individualno mobilnost Studentov za namen

Studija / prakse (obkrozi)

v okviru programa Vsezivljenjsko ucenje/Erasmus
za Studijsko leto 20__ /20

Izpolnite ¢itljivo z velikimi tiskanimi ¢rkami

Ime $tudenta:

Priimek Studenta:

Datum rojstva:

Drzavljanstvo:

Naslov stalnega prebivalisca:

Naslov na katerega zelite prejemati obvestila
(Ce se razlikuje od stalnega prebivalisca)

Elektronski naslov:

Telefon:

Znanje tujih jezikov:

Predvideno trajanje Studijske izmenjave za od:
namen Studija

do:

Mati¢na fakulteta:

Studijski program:

Letnik Studija:

Nacin $tudija (redni / izredni):

Drzava, v katero Zelite na mobilnost:

Naziv in naslov izobraZevalne organizacije, V
katero Zelite na mobilnost
(institucija gostiteljica):

Ime, priimek in funkcija odgovorne osebe za
mobilnost na instituciji gostiteljici:

PODPIS STUDENTA:
PODPIS KOORDINATORJA MOBILNOSTI:
DATUM ODDAJE PRIJAVE (izpolni koordinator mobilnosti):




Mednarodna fakulteta ////
zadruzbene in poslovne studije ‘V/ m
International School for

Social and Business Studies IzobraZevanije in kultura

PROSNJA ZA ERASMUS STIPENDIJO
za individualno mobilnost §tudentov za namen

studija / prakse (obkrozi)

Ime in priimek Studenta:
Ime domace fakultete:
Studijski program:
Letnik Studija: Nacin $tudija (obkrozi): redni / izredni
Ime tuje fakultete / tuje organizacije (obkrozi), v kateri bo Student izvajal
Studij / prakso (obkrozi)

Kraj in drzava tuje fakultete / organizacije (obkrozi):

Trajanje mobilnosti za namen studija / prakse (obkrozi)

od do , Skupaj mesecev.

Spodaj podpisani Student/-ka (ime in priimek) prosim za Erasmus
Stipendijo za izvajanje Erasmus individualne mobilnosti na/v tuji fakulteti / organizaciji
(obkrozi) (vnesite ime gostujoCe fakultete / ime gostujoce
organizacije) v ¢asu mesecev.

Podpis Studenta/-ke:
Datum:
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“o Mednarodna fakulteta //)
za druzbene in poslovne $tudije ‘w m
International School for

Social and Business Studies IzobraZevanje in kultura

DOGOVOR O PRIZNAVANJU IZPITOV NA DODIPLOMSKEM STUDIJU
Erasmus mobilnost za Studij v Studijskem letu 20__ /20

Ime in priimek Studenta:

Vpisna Stevilka:

Studijski program:
Letnik Studija: 1. 2. 3.
Trajanje mobilnosti: ___ mesecev, od do

Institucija gostiteljica:

(naziv, kraj, drzava)

Predmeti, ki se priznajo glede na sorodno vsebino

Student mora na tuji fakulteti izbrati predmete, ki so vsebinsko sorodni predmetom
Mednarodne fakultete za druzbene in poslovne Studije in se izvajajo v okviru programa, v
katerega je Student vpisan, v obsegu od 12 do 18 ECTS.

Ime predmeta MFDPS ECTS | Ime predmeta na tuji fakulteti | ECTS

Predmeti, ki se priznajo ne glede na vsebino

Student lahko izbere katerekoli predmete na tuji fakulteti, ki se bodo priznali za preostale
predmete Mednarodne fakultete za druZzbene in poslovne Studije, kot predmeti, ki se izvajajo v
trimestru/-ih, ko je na $tudijski izmenjavi v tujini.

Ime predmeta MFDPS ECTS | Ime predmeta na tuji fakulteti | ECTS
Studentka:
Koordinator mobilnosti MFDPS:
Dogovor je dne potrdila prodekanja za izobrazevanje MFDPS:
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Mednarodna fakulteta

za druzbene in poslovne Studije
International School for

Social and Business Studies

v HE

IzobraZevanije in kultura

LEARNING AGREEMENT/STUDIJSKI SPORAZUM

ACADEMIC YEAR 20__/20__
FIELD OF STUDY/PROGRAMME:

Name of student:

Sending institution:

Country:

DETAILS OF THE PROPOSED STUDY PROGRAMME ABROAD/LEARNING AGREEMENT

Receiving institution:

Country:

Course unit code (if any)
and page no. of the
information package

Course unit title (as indicated in the
information package)

Number of ECTS credits

SENDING INSTITUTION

We confirm that the proposed programme of study/learning agreement is approved.

Departmental coordinator’s signature

Institutional coordinator's signature

RECEIVING/HOST INSTITUTION
We confirm that this proposed programme of study/learning agreement is approved.

Departmental coordinator’s signature

Institutional coordinator’s signature

Name of student:

Sending institution:

Country:
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Mednarodna fakulteta

o //?
za druzbene in poslovne Studije ‘V/ m
International School for

Social and Business Studies IzobraZevanje in kultura

TRAINING AGREEMENT/DOGOVOR O USPOSABLJANJU

ACADEMIC YEAR 20__/20__
FIELD OF STUDY/PROGRAMME:

Name of student:
Sending institution:
Country:

DETAILS OF THE PROPOSED TRAINING PROGRAMME ABROAD

Receiving institution:
Country:

Proposed training programme:

SENDING INSTITUTION
We confirm that the proposed programme of training agreement is approved.
Departmental coordinator’s signature Institutional coordinator's signature

RECEIVING/HOST INSTITUTION
We confirm that this proposed programme of training agreement is approved.
Departmental coordinator’s signature Institutional coordinator’s signature

Name of student:
Sending institution:
Country:

13




CERTIFICATE of ERASMUS
Student mobility

(On the basis of Learning Agreement)
To whom it may concern, it is hereby certified by the Head of the International Office of the

(Host Institution)

(ERASMUS ID code), that

(name of the student) was welcomed at this institution, in the department of

, from (dd/mm/yy) to

(dd/mmlyy), within the LLP/Erasmus framework.

Furthermore, the student studied at the above institution for a period of months
in according to the established Learning programme.

The Head of the International Office
Name:

Date:

Signature:

Stamp of the Host Institution

14



Erasmus Programme
Student Mobility for Study

FINAL REPORT FORM

To poro¢ilo o vasih izkusnjah bo program Evropske komisije VseZivljenjsko
ucenje/podprogram Erasmus oskrbelo z dragocenimi informacijami, ki bodo Koristile
bodo¢im Studentom in prispevale k nadaljnjemu izboljsanju programa Erasmus. Vprasalnik je
v angleSkem jeziku.

Hvalezni smo za vase sodelovanje pri izpolnjevanju vprasalnika. Prosimo, da po zakljucku
vase mobilnosti v tujini posredujete izpolnjen vprasalnik v elektronski obliki koordinatorju
mobilnosti MFDPS.

koordinator mobilnosti:
E-mail:
gsm:

Narrative final report from the returning student from a study period to the home higher
education institution

All personal data mentioned in this form will be processed in accordance with Regulation
(EC) No 45/2001 of the European Parliament and of the Council of 18 December 2000 on the
protection of individuals with regard to the processing of personal data by the Community
institutions and bodies and on the free movement of such data. On request, you may be sent
personal data and correct or complete them. You may lodge a complaint against the
processing of personal data with the European Data Protection Supervisor at any time
(Official Journal L 8, 12.1.2001)

\ 0. Identification of the home institution

Name of the home higher education institution: to be filled by the institution
Erasmus University Charter NO of the home institution: number to be filled by the
institution

1. Identification of the student

Your name (family, given):

Your gender: M/F

Your home higher education institution, city, country:

Subject area of your degree/major:

Your email address:

| agree that my email address may be later used to contact me: Yes/ No

2. Study period and motivation
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Dates of study period abroad: dd/mm/20yy - dd/mm/20yy

In which year/at which level where you during your study abroad:
Bachelors 1-2-3/Masters 1-2/Doctoral/Other

Do you consider the study period/duration to have been:
Too short - too long - just right

Which were the factors which motivated you to go abroad?

Academic Yes / No
Cultural Yes / No

Live in a foreign country Yes / No
Practice a foreign language Yes / No
Friends living abroad Yes / No
Career plans/enhance future employment prospects Yes/ No
European experience Yes / No

Be independent/self-reliant Yes/ No

Other (please specify): .........ccooevvnnin

3. Academic quality

How do evaluate the quality of the professors and other teachers at your host
institution?
scale 1-5: 1=poor/negative, 5=excellent

1-2-3-4-5

How do you evaluate the quality of the courses you took and study material you received
at your host institution?
scale 1-5: 1=poor/negative, 5=excellent

1-2-3-4-5

4. Information and support

How did you get information about the study programme of the host institution?
Home institution - Host institution — Other students- Former participants- Internet -
Other (please specity): ...

How useful was this information?
scale 1-5: 1=poor/negative, 5=excellent
1-2-3-4-5

On your arrival at the host institution, were you offered:
A welcome event - An information session - An orientation programme — A language
module/course

Were any other special events organised for Erasmus students in the host institution
during your stay?
Yes / No

16



Did you receive adequate support from your host and home institution before and
during your Erasmus study period?
scale 1-5: 1=poor/negative, 5=excellent

Home institution: 1 -2-3-4-5

Host institution: 1 —-2-3-4-5

How do you consider your degree of integration with local students in the host
institution?
scale 1-5: 1=poor/negative, 5=excellent

1-2-3-4-5

| 5. Accommodation and infrastructure

Your type of accommodation at host institution:

University accommodation Yes/ No
Apartment or house together with other students Yes / No
Private housing Yes/ No
Other (please specify): .........ccooveivinnnnn.

How did you find your accommodation?
University service Yes/ No
Friends/family Yes / No
Private market Yes / No
Internet Yes / No
Other (please specify): .................

Access to libraries, study materials:
scale 1-5: 1=poor/negative, 5=excellent
1-2-3-4-5

Access to PC and e-mail in host institution:
scale 1-5: 1=poor/negative, 5=excellent
1-2-3-4-5

| 6. Linguistic preparation

Language(s) of instruction in the host institution:

Was language preparation provided?
Yes/No

If yes, did you attend an Erasmus Intensive Language Course?
Yes / No

If Yes, who organised the language course(s)?

Home institution Yes/ No
Host enterprise/organisation Yes/ No
Other (please specify):
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Duration of language training
Total number of weeks: ..............
Hours per week: ....................

How would you rate your competency in the language of your host country?
Before the Erasmus study period:
scale 1-5: 1= no knowledge, 5= very good
1-2-3-4-5

After the Erasmus study period:
scale 1-5: 1= no knowledge, 5= very good
1-2-3-4-5

Were the courses you took at least partially taught in English?
Yes / No

7. Academic recognition

Did you and your home and host institution sign a Learning Agreement prior to the
commencement of your study period?
Yes - No - Yes, but after the beginning of my stay

Did you sit exams?
Yes / No

Was ECTS used?
Yes - No - partially

Will you gain academic recognition for your study period abroad?
Yes - No - partially

Will you get credits for completing language courses?
Yes / No

8. Costs

How much was the amount of your Erasmus grant per month (EUR):
Average costs per month during your period abroad (EUR):

To what extent did the Erasmus grant cover your needs?
scale 1-5: 1=not at all, 5=fully
1-2-3-4-5

When did you receive your Erasmus grant (multiple answers are possible)?
Prior to your stay — at the beginning of your stay — in the middle of your stay — at the
end of your stay — after your stay

Did you have other sources of funding?
State grant Yes/ No

18



State loan Yes/ No

Private grant(s) Yes/ No
Private loan Yes / No
Family Yes/No
Own savings Yes/ No

Other sources (please specify): ..........coeviiiiininnnn.n
Amount of the other sources in total per month (EUR): ...............
How much more did you spend abroad compared to what you normally spend in the
country of your home institution?

Extra amount per month (EUR): .........................

Did you have to pay any kind of fees in host institution?
Yes / No

If yes, please state the type and amount (EUR) paid:

\ 9. Your personal experience — overall evaluation of Erasmus study period

Judgement of academic outcome of the Erasmus period:
scale 1-5: 1=poor/negative, 5=excellent
1-2-3-4-5

Judgement of personal outcome of the Erasmus period:
scale 1-5: 1=poor/negative, 5=excellent

General judgement: 1 —-2-3-4-5

Intercultural skills: 1 -2 -3-4-5

Linguistic skills: 1 -2-3-4-5

Self-reliance: 1 -2-3-4-5

Independence: 1 -2-3-4-5

Self-awareness: 1 —2-3-4-5

Did you encounter any serious problems during the Erasmus period?
Yes / No

If yes, please specify: ......................

Which aspects of the Erasmus period did you particularly appreciate?

Academic Yes/ No
Cultural Yes / No

Live in a foreign country Yes/ No
Practice a foreign language Yes / No
Friends living abroad Yes/ No
Career plans/enhance future employment prospects Yes/ No
European experience Yes/ No

Be independent/self-reliant Yes / No

Other (please specify): ..........cooevnin
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Are you more likely to consider working in another European country after graduation
as a result of your Erasmus experience?
Yes / No

Do you think the Erasmus period will help you in your career?
scale 1-5: 1=not at all, 5=very much
1-2-3-4-5

Do you think the Erasmus period will help you in finding a job?
scale 1-5: 1=not at all, 5=very much
1-2-3-4-5

Overall evaluation of your Erasmus period:
scale 1-5: 1=poor/negative, 5=excellent
1-2-3-4-5

Recommendations to other students concerning information, application procedures
etc.:

Are you willing to help outgoing or incoming students with your Erasmus experience?
Yes / No

How do you feel the Erasmus scheme can be improved (information, application
procedures etc.)?
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